
ДОГОВІР ПОСТАВКИ № 49/2022/
м. Черкаси «01» листопада 2022р.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «НАУКОВО-ІНЖЕНЕРНИЙ ЦЕНТР
«СКАНЕР» (далі - ПОСТАЧАЛЬНИК), в особі Директора Сінгатулліна Рената Назібовича. який діє на підставі 
Статуту, з однієї сторони, (надалі -  «ПОСТАЧАЛЬНИК»), та

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ВЕРХОВИНСЬКА БАГАТОПРОФІЛЬНА 
ЛІКАРНЯ» ВЕРХОВИНСЬКОЇ СІЛЬСЬКОЇ РАДИ, в особі Директора Кікінчук Галини Миколаївни, яка діє 
на підставі Статуту, з іншої сторони, (надалі -  «ПОКУПЕЦЬ»), надалі разом пойменовані -  «СТОРОНИ . або 
кожна окремо -  «СТОРОНА», уклали даний Договір (надалі -  «ДОГОВІР») про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПОСТАЧАЛЬНИК відповідно до умов цього ДОГОВОРУ зобов’язується поставити Відеоснстечу

кольпоскопа МК-300 у кількості 1 (одна) (надані «ОБЛАДНАННЯ») відповідно до номенклатури. ... у имеїггу. 
комплектності, зазначених у Специфікації (Додаток № 1 до цього ДОГОВОРУ) ПОКУПЦІ') ДК
021:2015: 33190000-8 - Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні.

1.2. ПОКУПЕЦЬ відповідно до умов ДОГОВОРУ зобов’язується оплатити вартість ОБЛАДНАННЯ, та 
прийняти у власність ОБЛАДНАННЯ на умовах, визначених цим ДОГОВОРОМ.

2. ВАРТІСТЬ ПОСТАВКИ ТА УМОВИ ПЛАТЕЖУ
2.1. Загальна ціна ДОГОВОРУ визначається загальною вартістю ОБЛАДНАННЯ, яка вчиняється з 

оподаткуванням 20% ПДВ та становить 37 000,00 грн. (Тридцять сім тисяч гривень 00 копійокк у т.ч. ПДВ 
6 166,67грн.).

2.2. Оплата ОБЛАДНАННЯ Покупцем здійснюється за договірною ціною шляхом перерахування грошей на 
поточний рахунок Продавця у такому порядку -  на протязі десяти банківських днів 100% від суми, вказаної у 
п.2.1 Договору згідно договору та накладної на ОБЛАДНАННЯ.

2.3. Розрахунки за цим ДОГОВОРОМ здійснюються у гривнях шляхом безготівкового перерахування 
грошових коштів на розрахунковий рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА.

2.4. Ціна ОБЛАДНАННЯ узгоджена СТОРОНАМИ, відповідає рівню справедливих ринкових цін та 
•вважається звичайною.

3. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ОБЛАДНАННЯ
3.1. Поставка ОБЛАДНАННЯ здійснюється ПОСТАЧАЛЬНИКОМ ПОКУПЦЮ у строк не більше ніж 20 

(двадцять) робочих днів від моменту повного й належного виконання ПОКУПЦЕМ зобов'язання щодо оплати, 
встановленого пунктом 2.2 розділу 2 ДОГОВОРУ. Датою передачі вважається дата одержання Товару на складі 
вантажоодержувача, зазначеного Покупцем (дата оформлення квитанції штемпеля вантажоодержувача в товарній 
накладній). Поставка ОБЛАДНАННЯ партіями (часткова поставка) не допускається.

3.2. Доставка Товару здійснюється, через оператора поштового зв’язку ТОВ «Нова пошта».

4. ПЕРЕХІД ПРАВА ВЛАСНОСТІ
4.1. Право власності на ОБЛАДНАННЯ зберігається за ПОСТАЧАЛЬНИКОМ до отримання повної його 

оплати від ПОКУПЦЯ.

5. ЯКІСТЬ ТА КОМЛЕКТНІСТЬ
5.1. Якість постачаємого ОБЛАДНАННЯ повинна відповідати технічній документації заводу - виробника 

ОБЛАДНАННЯ та ТУ У 33.1-14180968-005-2004.
5.2. Якість ОБЛАДНАННЯ, що постачається відповідно до умов цього ДОГОВОРУ повинна відповідати 

вимогам паспорту даного обладнання, та відомостям, що містяться у технічній документації заводу-виробника 
ОБЛАДНАННЯ.

6. ГАРАНТІЇ
6.1. ПОСТАЧАЛЬНИК гарантує високу якість ОБЛАДНАННЯ, що поставляється за цим ДОГОВОРОМ.
6.2. Гарантійний строк починає свій перебіг з моменту поставки ОБЛАДНАННЯ та складає 60 місяців.
6.3. Гарантійні зобов’язання викладені в документації заводу-виробника ОБЛАДНАННЯ.
6.4. Післягарантійне обслуговування може здійснюватися ПОСТАЧАЛЬНИКОМ на підставі окремого 

договору між СТОРОНАМИ.

7. ПЕРЕХІД ТРЕТІМ ОСОБАМ ПРАВ ТА ОБОВ’ЯЗКІВ ВІДПОВІДНО ДОГОВОРУ
7.1. Права та обов’язки, що належать ПОСТАЧАЛЬНИКУ та ПОКУПЦЕВІ на підставі діючого ДОГОВОРУ, 

не можуть бути передані до третіх осіб як повністю, так і частково.



8. ФОРС-МАЖОР
8.1. За деякими винятками, встановленими цим ДОГОВОРОМ, СТОРОНИ не несуть відповідальності за 

невиконання (або неналежне виконання) своїх зобов’язань, встановлених цим ДОГОВОРОМ, якщо таке 
невиконання сталося внаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору).

8.2. Обставинами непереборної сили (форс-мажором) відповідно до цього ДОГОВОРУ вважаються загроза 
війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись ворожими 
атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, 
оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратство, безлади, 
вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, 
експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, 
страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані 
умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона 
(обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами та стихійним лихом, 
епідемія, пандемія, карантин, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, 
ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, 
просідання і зсув Грунту, стихійні лиха або будь-які інші обставини, що перебувають поза контролем і волею 
СТОРІН, відбулися після дати підписання ДОГОВОРУ, і які не дають одній із СТОРІН можливість належним 
чином виконувати свої зобов’язання за цим ДОГОВОРОМ.

8.3. СТОРОНИ встановлюють, що до переліку форс-мажорних обставин входять, в тому числі, але не 
обмежуючись цим, експропріація, конфіскація, націоналізація, заборона вести певного роду діяльність на підставі 
рішень органів державної влади, судової влади, органів місцевого самоуправління і т.п.

8.4. СТОРОНА, що опинилася під впливом обставин непереборної сили (форсу-мажору), зобов'язана негайно 
(наскільки це дозволяють обставини, але не пізніше 10 (десяти) календарних днів із моменту їх виникнення) 
повідомити іншу СТОРОНУ про виникнення, характер і можливу тривалість обставин непереборної сили (форсу- 
мажору). Невиконання будь-якою СТОРОНОЮ цього зобов'язання позбавляє її права посилатися на зазначені 
обставини непереборної сили (форсу-мажору).

8.5. Належним доказом існування обставин непереборної сили є довідка Торгово-Промислової Палати 
України.

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі невиконання чи неналежного (тобто несвоєчасного, неповного) виконання ПОСТАЧАЛЬНИКОМ 

його обов'язків з поставки ОБЛАДНАННЯ. ПОСТАЧАЛЬНИК сплачує ПОКУПЦЮ пеню у розмірі оолікової 
ставки НБУ що діяла на той момент від ЦІНИ ДОГОВОРУ за кожен календарний день, протягом якого 
зобов’язання ПОСТАЧАЛЬНИКА за ДОГОВОРОМ залишалось невиконаним або неналежно виконаним.

9.2. У випадку невиконання чи неналежного виконання ПОКУПЦЕМ грошових зобов’язань за ДОГОВОРОМ. 
ПОКУПЕЦЬ сплачує ПОСТАЧАЛЬНИКУ, пеню у розмірі облікової ставки НБУ що діяла на той момент від 
ЦІНИ ДОГОВОРУ за кожен календарний день.

9.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорів реквізитів 
(найменування, місцезнаходження, організаційно-правової форми, засобів зв’язку, банківських реквізитів, 
статусу платника ПДВ, платника податку на прибуток (системи оподаткування, обліку та звітності) та 
зобов'язуються невідкладно протягом 3-х робочих днів у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх 
зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.

9.4. У разі несвоєчасного повідомлення про вищевказані зміни, що спричинило застосування штрафних 
санкцій державних органів по відношенню до ПОСТАЧАЛЬНИКА, якого не було повідомлено. ПОКУПЕЦЬ 
зобов'язаний сплатити штраф за неналежне виконання п. 9.3. цього Договору.

9.5. Покупець зобов’язується зареєструвати наданий Постачальником розрахунок коригування, який 
передбачає зменшення суми компенсації вартості товару Постачальнику, та надати квитанцію Державної 
податкової служби про підтвердження його реєстрації в термін 5 робочих днів з моменту отримання розрахунку 
коригування, але в будь-яком у випадку не пізніше 15 робочих днів з моменту його складання. У разі відсутності 
факту реєстрації, що спричинило втрату Постачальником права на зменшення своїх податкових зобов'язань за 
таким розрахунком коригування, Покупець зобов’язується сплатити Постачальнику штраф у сумі, еквівалентній 
сумі податкових зобов’язань щодо яких було втрачено право на їх зменшення протягом 10 (десяти) календарних 
днів з моменту направлення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ відповідної письмової вимоги, шляхом перерахування коштів 
на банківський рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА за вказаними ним реквізитами..

9.6. Розмір штрафу, зазначеного у п. 9.4. цього Договору, дорівнює сумі штрафу за порушення вимог п. 1201.1 
Податкового кодексу України.

9.7. Згідно п. 201.1 ст. 201 Податкового кодексу України Постачальник зобов'язаний надати Покупцю 
податкову накладну, складену в електронній формі з дотриманням умови щодо реєстрації у порядку, 
визначеному законодавством, електронного підпису уповноваженої платником особи, та зареєстровану в 
Єдиному реєстрі податкових накладних. Постачальник не несе відповідальності за роботу електронних сервісів 
ДФС України, щодо реєстрації податкових накладних.



9.8. У разі неналежного виконання ПОКУПЦЕМ п. 9.3, 9.4., 9.5 цього Договору, останній зобовязується 
сплатити суму штрафу, визначену п. 9.5., 9.6 цього Договору, протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту 
направлення ПОСТАЧАЛЬНИКОМ відповідної письмової вимоги, шляхом перерахування коштів на банківський 
рахунок ПОСТАЧАЛЬНИКА за вказаними ним реквізитами.

9.9. У разі неналежного виконання Постачальником п. 9.7. цього Договору, останній зобов’язується 
відшкодувати збитки в розмірі ПДВ на яке Покупець втратив право з вини Продавця (неналежне виконання умов 
п. 201.1 ст. 201 Податкового кодексу України протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту направлення 
ПОКУПЦЕМ відповідної письмової вимоги, шляхом перерахування коштів на банківський рахунок ПОКУПЦЯ 
за вказаними ним реквізитами.

10. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
10.1. СТОРОНИ зобов’язуються запровадити всі необхідні заходи до врегулювання спорів, які виникають 

згідно даного ДОГОВОРУ шляхом переговорів.
10.2. У випадку не можливості вирішення спору шляхом переговорів, спір підлягає вирішенню в суді згідно 

діючого законодавства України.

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Даний ДОГОВІР набуває чинності з моменту його підписання та діє до 31.12.2022р.
1 1.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Покупця від виконання всіх взятих на себе зобов’язань 

за цим Договором, а саме: оплати ОБЛАДНАННЯ згідно умов цього Договору, сплати неустойки, процентів та 
відшкодування збитків (у випадку порушення зобов'язань по цьому Договору), інших платежів, які Покупець 
зобов'язаний перерахувати і сплатити Постачальнику у розмірі, порядку і у строки встановлені цим Договором.

11.3. Даний ДОГОВІР включає та враховує всі умови, яких повинні дотримуватися СТОРОНИ. Після вступу 
ДОГОВОРУ в силу відмінюються всі попередні домовленості та взяті обов’язки як усні, так и письмові, якщо такі 
мали місце між СТОРОНАМИ.

12. ДОДАТКОВІ УМОВИ
12.1. Всі зміни та доповнення до цього ДОГОВОРУ дійсні лише у тому випадку, якщо вони оформлені у 

письмовому вигляді та підписані СТОРОНАМИ.
12.2. Даний ДОГОВІР складено у двох екземплярах, які мають однакову юридичну силу, по одному для 

кожної із СТОРІН.
12.3. Своїм підписом під цим Договором кожна із Сторін відповідно до Закону України «Про захист 

персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних 
даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому договорі, рахунках, актах, 
накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно- 
правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових та відносин у сфері бухгалтерського 
обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази 
персональних даних, які зазначені у ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також про мету 
збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог 
Закону України «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних 
від незаконної обробки та незаконного доступу до них згідно із вимогами Закону України «Про захист 
персональних даних».

12.4. СТОРОНИ Договору гарантують, що для укладання Договору (значного правочину) у кожної с всі 
належні повноваження керівника (іншої особи, яка підписує Договір) та дозволи інших органів його керування. 
Для підтвердження повноваженнь СТОРОНИ оприлюднюють баланс або надають рішення вищого органу 
управління про надання повноваженнь на укладання значного правочину. В разі не виконаня однією із СТОРІН 
даної вимоги інша СТОРОНА має право відмовитись від виконання та/або укладання ДОГОВОРУ.

12.5. Кожна із сторін зобов'язується належним чином внести свої реєстраціїні дані з вказівкою статусу 
платника податків та банківські реквізити в даний ДОГОВІР. В разі внесення недостовірних даних Сторона несе 
повну відповідальність за настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків. Сторона зобов'язана також 
письмово повідомляти іншу сторону про зміну свого найменування, організаційно-правової форми, форми 
власності, свого місцезнаходження або інших реквізитів, вказаних у Договорі, про всі зміни у своїй діяльності, 
які можуть вплинути на виконання Договору, у т.ч. у складі органів управління, про прийняття рішення про 
реорганізацію або ліквідацію, протягом трьох днів з моменту настання таких змін (прийняття рішень). Якщо 
сторона, у якої відбулася зміна місцезнаходження, письмово не повідомить іншу сторону про це, то всі передані 
їй за реквізитами Договору повідомлення і документи будуть вважатися переданими належним чином.

12.6. У випадку зміни Стороною статусу платника податку, юридичної чи поштової адреси, інших даних 
Сторони, в разі початку процедури реорганізації, ліквідації, банкрутства, Сторони зобов'язані письмово 
повідомляти одна одну. Дане зобов’язання вважається виконаним належним чином, якщо письмове повідомлення 
відправлено рекомендованим листом іншій стороні протягом п’яти робочих днів після настання будь-якої з



подій. Сторона, яка не виконала таке зобов’язання несе відповідальність відповідно до податкового 
законодавства України та несе всі ризики настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.

13. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:

ТОВ ПІЦ «СКАНЕР»
Україна, 18019, Черкаська обл., 
місто Черкаси, вул. Смілянська, 
будинок 122/1
П/р UA673052990000026001001603538 
Банк АТ КБ «ГІриватБанк», м. Черкаси 
ЄДРПОУ 14180968;
ІГІН 141809623013;
Тел./факс: 0472 55 27 35. 0472 55 27 34

КИП «ВЕРХОВИНСЬКА БАГАТОПРОФІЛЬНА 
ЛІКАРНЯ»ВСР

Україна, 78700, Івано-Франківська обл..
Верховинський р-н, селище міського типу
Верховина, Невестюка, дом № 2
ЄДРПОУ: 01993374
Тел.:(03432)2-12-65
Email: verhovyna_crl bx@ukr.net
't/ і утт/дУіУ

*
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Додаток № I
до Договору поставки №49/2022 від 01.11.2022р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Артикул Товари (роботи,послуги) Кількість Сума, гри.

1 Відеосистема кольпоскопа МК-300 1 шт. 37 000,00
Всього до сплати: Тридцять сім тисяч гривень 00 копійок у т.ч. ПДВ: Шість тисяч сто шістдесят шість 
гривень 67 копійок

ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:

ТОВ НІЦ «СКАНЕР»
Україна, 18019, Черкаська обл., 
місто Черкаси, вул. Смілянська, 
будинок 122/1
П/р UA673052990000026001001603538 
Банк АТ КБ «ПриватБанк», м. Черкаси 
ЄДРПОУ 14180968;
ІПН 141809623013;
Тел./факс: 0472 55 27 35, 0472 55 27 34

КНГІ «ВЕРХОВИНСЬКА БАГАТОПРОФІЛЬНА 
ЛІКАРНЯ» ВСР

Україна, 78700, Івано-Франківська обл.. 
Верховинський р-н, селище міського типу 
Верховина, Невесткжа, дом № 2 
ЄДРПОУ: 01993374 
Тел.:(03432)2-12-65 
Email: verhovyna cri bx@ukr.net

М. Кікінчук/

*
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